
SÁNSCRITO



TRIBUS DEL CAUCASIO CONSOLIDADAS 

EXPANSION A PERSIA E INDIA
2 VERTIENTES 
KENTUM - LATINO, GRECO, GERMANICO, ITALICO 
SATEM . SLAVO, ABANESE, INDOIRANICO

La rama indoiranica es la que nos interesa

DIOS BRAHMA A LOS RISHIS 

EXPANSION A PERSIA E INDIA



SÁNSCRITO SIGNIFICA LITERALMENTE  
«PERFECTAMENTE CONSTRUIDO» O «REFINADO»

सम्  (SAM) = PREFIJO QUE SIGNIFICA «JUNTO», 
«COMPLETAMENTE», «PERFECTAMENTE»

कृ  (KṚ) = RAÍZ VERBAL QUE SIGNIFICA  
«HACER», «FABRICAR», «CREAR»

त  (TA) = SUFIJO DE PARTICIPIO PASADO



SÁNSCRITO VÉDICO (1500-500 A.C.):  
LA FORMA MÁS ANTIGUA ENCONTRADA EN LOS VEDAS, CON UNA GRAMÁTICA 
MÁS COMPLEJA, UN VOCABULARIO ARCAICO

SÁNSCRITO CLÁSICO (500 A.C.-1000 D.C.):  
ESTANDARIZADO PĀṆINI HACIA EL 400 A.C. LA LENGUA DE LA LITERATURA, LA 
FILOSOFÍA, LA CIENCIA Y EL DERECHO.

SÁNSCRITO MODERNO (1000 A.C.-ACTUALIDAD): 

LENGUA LITÚRGICA Y UN MEDIO ACADÉMICO, CON UNA GRAMÁTICA SIMPLIFICADA 
Y UN VOCABULARIO CONTEMPORÁNEO,



DESARROLLO DE LA ESCRITURA: 

EL SÁNSCRITO SE CONSERVÓ ORIGINALMENTE DE FORMA 
ORAL DURANTE SIGLOS ANTES DE ADOPTAR DIVERSAS 
ESCRITURAS, CONVIRTIÉNDOSE EL DEVANĀGAR Ī  EN EL 
SISTEMA DE ESCRITURA PREDOMINANTE EN EL SIGLO XI 
D E N U E S T R A E R A , S I G N I F I C A N D O L I T E R A L M E N T E 
«ESCRITURA DE LOS DIOSES».

DEVA DIOS VANI LENGUA







SISTEMAS OCCIDENTALES 
DE TRANSLITERACIÓN:

IAST (ALFABETO INTERNACIONAL DE TRANSLITERACIÓN 
DEL SÁNSCRITO):  

LA NORMA ACADÉMICA QUE UTILIZA SIGNOS 
DIACRÍTICOS PARA REPRESENTAR CON PRECISIÓN LOS 
SONIDOS SÁNSCRITOS EN LETRAS ROMANAS.



SISTEMAS OCCIDENTALES 
DE TRANSLITERACIÓN:

SISTEMA HARVARD-KYOTO:  
 
SISTEMA INFORMÁTICO BASADO EN ASCII DESARROLLADO EN 
LA UNIVERSIDAD DE HARVARD QUE UTILIZA ÚNICAMENTE 
CARACTERES DE TECLADO ESTÁNDAR, LO QUE HACE QUE EL 
SÁNSCRITO SEA ACCESIBLE PARA EL TRATAMIENTO DIGITAL Y LA 
COMUNICACIÓN EN LÍNEA.
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28 Pronunciación del alfabeto sánscrito



























Las diferentes formas  (eka frente a ekam, dvi frente a dve, etc.) se deben a los casos 
gramaticales y a los acuerdos de género en sánscrito.  

Los números sánscritos declinan como los sustantivos y adjetivos, cambiando sus 
terminaciones en función de: 

El caso (nominativo, acusativo, etc.) 
Género (masculino, femenino, neutro) 

Número (singular, dual, plural) 

Por ejemplo 

eka/ekam: «eka» es nominativo masculino/femenino,  
«ekam» es nominativo neutro o acusativo masculino 

dvi/dve: «dvi» es masculino/femenino, “dve” es neutro 
tri/trī: «tri» es masculino, “trī” es femenino/neutro 

catvāri/catur: «catvāri» es la forma básica, «catur» aparece en compuestos



Formas de contar del Ashtanga Yoga: 

ekam (no eka) - neutro nominativo singular 
dve (no dvi) - neutro nominativo dual 
trīṇi (no tri) - neutro nominativo plural 

catvāri - nominativo neutro plural 
pañca - sin cambios 

ṣaṭ (no ṣaṣ) - la forma abreviada que se usa para contar 
sapta - sin cambios 

aṣṭau (no aṣṭa) - forma dual, que significa «las ocho (respiraciones)». 

La razón de estas formas específicas es que en Ashtanga yoga se cuentan vinyasas 
(combinaciones de respiración y movimiento), que gramaticalmente se tratan como 

sustantivos neutros. Así que los números deben concordar en género neutro y a menudo 
se refieren a múltiples respiraciones/movimientos, de ahí las formas dual y plural.


